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  )S/2012/65(الكونغو الديمقراطية 
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 .٠٥/١٠افتتحت الجلسة الساعة   

 إقرار جدول الأعمال

 .أقر جدول الأعمال  

 الحالة المتعلقة بجمهورية الكونغو الديمقراطية

الأمين العـام عـن بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة             تقرير    
لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة       

)S/2012/65( 

 مــن ٣٧بموجــب المــادة ): تكلــم بالفرنــسية (الــرئيس  
ــة      ــل جمهوريـ ــو ممثـ ــس، أدعـ ــداخلي المؤقـــت للمجلـ ــام الـ النظـ

 .الكونغو الديمقراطية إلى الاشتراك في هذه الجلسة

ــادة    ــا للمــ ــداخلي المؤقــــت  ٣٩وفقــ ــام الــ ــن النظــ  مــ
للمجلــس، أدعــو الــسيد روجــر مــيس، الممثــل الخــاص للأمــين  
العام ورئيس بعثة منظمة الأمـم المتحـدة لتحقيـق الاسـتقرار في          

 .جمهورية الكونغو الديمقراطية إلى الاشتراك في هذه الجلسة

ــدرج في      ــد المـ ــره في البنـ ــن الآن نظـ ــدأ مجلـــس الأمـ يبـ
 .جدول أعماله

أوجــــه انتبــــاه أعــــضاء المجلــــس إلى الوثيقــــة     أود أن   
S/2012/65            التي تتضمن تقريـر الأمـين العـام عـن بعثـة منظمـة ،

الأمــــم المتحــــدة لتحقيــــق الاســــتقرار في جمهوريــــة الكونغــــو 
 .الديمقراطية

  .أعطي الكلمة الآن للسيد ميس  
وامتيـاز  إنـه لـشرف     ): بالفرنـسية تكلـم   (  ميس السيد  

 مـن الأحـداث   هامـة بعـد فتـرة   ن أخاطب المجلـس  عظيمين لي أ  
ــبرى في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة     حفلـــتوقـــد . الكـ

ــشهور ــد مــن الأســئلة و ب الأخــيرة ال ــيقين العدي ، أوجــه عــدم ال
همية للبعثـة   في غاية الأ  ناقشة  الملحظة للتأمل و  الوأعتقد أن هذه    

  .لمنطقةلشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية وول

  )نكليزيةلإتكلم با(
الكونغــولي والــدولي بــشكل المجمتــع انتبــاه كــز لقــد تر  
ــبير  ــالقطع كـ ــى بـ ــراء علـ ــات إجـ ــة الانتخابـ ــية الوطنيـ الرئاسـ

علـى  أفـادت الأنبـاء   كمـا   و. والتشريعية في أواخر العام الماضي    
 تنظيميةاللوجستية و العلى الرغم من التحديات     فنطاق واسع،   

 اللجنــةأجريــت الانتخابــات في الموعــد الــذي حددتــه  ، الهائلــة
 /الثـاني  تـشرين  ٢٨الانتخابيـة الوطنيـة المـستقلة الكونغوليـة في     

ــوفمبر ــير أن . ن ــة  غ ــة الانتخابي ــرة الحمل ــى نحــو   شــهدت عفت ل
 بمــا فيهــا العاصــمة كينــشاسا،  ،دلــمتزايــد في بعــض منــاطق الب 

في كـثير مـن الأحيـان بعـض       غـذاها    طائفيـة، سياسية و توترات  
طــب طنانــة في أدلــوا بخالقــادة الــسياسيين وغيرهــم مــن الــذين  

  .، مما أدى إلى تفاقم هذه التوتراتمجالس عامة أو خاصة
تفرقــة خــلال العنــف المحــوادث بلغــت في الواقــع، و  

الحملـــة الانتخابيـــة ذروتهــــا في يـــوم مــــن التـــوتر والعنــــف     
 نهايـــة فتـــرة الحملـــة الانتخابيـــة يـــوم الـــسبت  الـــشديدين في

 عــن  في كينــشاسا، فــضلانــوفمبر/الثــاني  تــشرين  ٢٦الموافــق 
د، ل ـخـرى مـن الب    الأجـزاء   الأحوادث عنف في بعـض      وقوع  

وكـذلك إصـابة     العديـد مـن الكونغـوليين        وفـاة مما أسفر عن    
مرحلـة  نشوب توترات خـلال      في   الأمر الذي أسهم  ،  غيرهم

ونحن نجـري تحقيقـا شـاملا بقيـادة         . أيضاما بعد الانتخابات    
العديـــد مـــن وبمـــشاركة قـــوق الإنـــسان لحالمـــشترك مكتبنـــا 

الأمم المتحـدة لتحقيـق     منظمة  كاتب الأخرى التابعة لبعثة     الم
والأمـم المتحـدة    الاستقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة   

ونعتـزم  . عنف الانتخابي العن أعمال   التقارير  جميع  للنظر في   
النتــائج الــتي توصــلنا إليهــا في يتــضمن صــدار تقريــر مفــصل إ

دا إدانتنـا لجميـع   الآن، أود أن أؤكد مجـد و. المستقبل القريب 
أعمــال العنــف المتــصل بالانتخابــات وغيرهــا مــن انتــهاكات  

تعــازي القلبيــة لأســر   أن أعــرب عــن ال و حقــوق الإنــسان، 
فقـــدوا أرواحهـــم، وكـــذلك جميـــع ضـــحايا  مـــن وأصـــدقاء 

  .وقعت  أعمال العنف التي
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ــدا، فــإن      ــدرك أعــضاء المجلــس جي نتخابــات الاكمــا ي
ــا صــادفت   ــدة ذاته ــشاكل عدي ــد . م ــد عق ــأخر في فق شــراء  الت

صعب الجدول الزمني الانتخابي ال ـ    ة حيوي يةوتسليم مواد انتخاب  
ــل و ــضيق بالفع ــع   . ال ــا دف ــذا م ــن   حــشد إلى وه ــدد كــبير م ع
غيرها من المـوارد مـن حكومـات جنـوب          وضافية  الإطائرات  ال

 بعثـة الأمـم     أفريقيا وأنغولا وجمهوريـة الكونغـو، وكـذلك مـن         
جـستي وتعزيـز قـدرة اللجنـة        الـنقص اللو  أوجـه    لتلافي،  المتحدة

.  بنجــاحالانتخابــاتإجــراء الانتخابيــة الوطنيــة المــستقلة علــى 
 ،حكومــة جنــوب أفريقيــا بــسخاءنقلــت وعــلاوة علــى ذلــك، 

ــو      ــة في الكونغ ــاط مختلف ــا إلى نق ــوب أفريقي ــن جن ــات ،م  كمي
تكميليـــة طلبيـــات الاقتـــراع، بمـــا في ذلـــك أوراق كـــبيرة مـــن 

للمـــشاكل الـــتي للتـــصدي لتغطيـــة الـــنقص في بعـــض المنـــاطق 
  .حددتها اللجنة

ــة      ــطرت اللجنـ ــك، اضـ ــع ذلـ ــة ومـ ــة الانتخابيـ الوطنيـ
الوصـول إلى   ليتـسنى للنـاخبين     المستقلة لتمديد فتـرة التـصويت       

ــراع  ــام    .صــناديق الاقت ــد لعــدة أي في بعــض وكــان هــذا التمدي
ــالات ــيين   . الحــ ــراقبين المحلــ ــدة للمــ ــات المعتمــ وأبلغــــت البعثــ
تلفة في عدد من الحالات خلال هـذه  عن مشاكل مخ  والدوليين  

ــة   ــرة، وخاصـ ــاء   الفتـ ــرة أثنـ ــات مباشـ ــد الانتخابـ ــات بعـ عمليـ
  . والتحقق لتحديد النتائجالتجميع
ــرر     ــا لم تقـ ــراقب وبينمـ ــات المـ ــن بعثـ  تلـــك أن ينأي مـ

ــشاكل  ــير   الم ــن شــأنها أن تغ ــضرورة كــان م ــة  ابال ــائج المعلن لنت
لقنـا الـشديد    وآخـرون عـن ق    أعربنـا   فقد  ة،  يرئاسللانتخابات ال 

 عنــها بعثــات المراقبــة المختلفــة،    تإزاء المخالفــات الــتي أبلغ ــ 
شـامل ومفتـوح    أن من الأهمية بمكان إجراء اسـتعراض        ونعتقد  

ينبغـي  و. نوفمبر وسيرها /نتخابات تشرين الثاني  لالتحضيرات  ل
دقيقة قدر الإمكان عـن العمليـة       أن يوفر الاستعراض لمحة عامة      

أن قترح توصـيات و   أن ي لصلة و ص الدروس ذات ا   لستخأن ي و
الـــتي الانتخابـــات تنفيـــذ تحـــسينات لكـــي تحقـــق  تأكـــد مـــن ي

وأود أن  . مـن التراهـة   ممكـن   مـستوى   أعلـى    ستجرى مـستقبلا  

أشــير إلى أن اللجنــة الانتخابيــة الوطنيــة المــستقلة نفــسها قــد       
 بعـض موظفيهـا   للقـبض علـى      بدأت بالفعل في اتخاذ إجـراءات     

ســـتعراض بـــشأن الااقـــشات نتجـــري م، في حـــين ومحاكمتـــهم
  .الأوسع نطاقا

ــة      اســتخدام في الوقــت نفــسه، أكــدنا بقــوة علــى أهمي
لوسـائل الـسلمية والحـوار بـشكل        ليع الأحزاب والمرشـحين     جم

 مرشـح واحـد فقـط       وقـرر . كامل للتعامـل مـع نقـاط الخـلاف        
الكونغوليــة بخــصوص لمحكمــة العليــا إلى اطعــن قــانوني التقــدم ب

تم الإعلان عن النتائج المؤقتـة      لم ي و. اسيةنتائج الانتخابات الرئ  
قـد أكـدنا    و. في الأسبوع الماضـي   سوى  للانتخابات التشريعية   

مـــرة أخـــرى لجميـــع المرشـــحين والأحـــزاب أهميـــة اســـتخدام   
ــة   ــوات القانونيـ ــى ال  القنـ ــراض علـ ــدون الاعتـ ــن يريـ ــائج، لمـ نتـ

ــوار الكامـــل والمناقـــشات   ــلة الحـ ــادة  وكـــذلك مواصـ بـــين القـ
في الـرأي، بمـا في        لمعالجـة كـل الخلافـات      حزابالأالسياسيين و 

ــصلة  ــضايا ذات الـ ــاتذلـــك القـ ــان  .  بالانتخابـ ــئن كـ ــن ولـ مـ
المــواطنين تمتــع جميــع ســلطات الحكومــة  تكفــل الــضروري أن
قـوقهم في حريـة التعـبير وغيرهـا         بـصورة كاملـة بح    الكونغوليين  

ــوق،   ــن الحق ــإن م ــشكلة     ف ــن تحــل أي م ــة ل ــات العنيف المواجه
  .المزيد من العنفاندلاع   إلىحسب فتقودو

ل دعم ممكن للعمليـة      بعثة الأمم المتحدة ك    قد وفرت ل  
ــا    ــع ولايتن ــق م ــا يتف ــة بم ــديم  وشمــل . الانتخابي ــك تق ــدعم ذل ال

 الخططفي  الواردة  والوفاء بجميع الالتزامات     الكامل   اللوجستي
اللجنـة  التي وضـعت بالتعـاون مـع         ةاللوجستية المتكاملة الأصلي  

إضــافي وتــوفير دعــم تكميلــي  بــلوطنيــة المــستقلة، الانتخابيــة ال
 نتخابـات في الفترة الـسابقة علـى الا      تحديات جديدة   مع ظهور   
عمليـات  وبالإضافة إلى ذلك، مولـت البعثـة ونفـذت           . مباشرة

وحدات التدخل التابعة للشرطة الوطنيـة الكونغوليـة،        لتدريب  
ضـمان  علـى    معدات غـير قاتلـة لتعزيـز قـدرة الـشرطة             تووفر
البعثة وبرنامج الأمـم المتحـدة      وتواصل  . ن العملية الانتخابية  أم

قــديم المــشورة الفنيــة والــدعم إلى أقــصى حــد ممكــن، تالإنمــائي 
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 لــيس لنــا أي دور رسمــي أو مــسؤولية في  هعلــى الــرغم مــن أن ــ
  .التصديق عليها أو النتائج المعلنةمن التحقق 
هـود واســعة في مجموعـة متنوعــة   وفرنـا الــدعم لج كمـا    

قليمية لتعزيـز الحـوار     لإ المنتديات على المستويات الوطنية وا     من
 والمرشـحين والمجتمـع المـدني وأصـحاب المـصلحة           حزاببين الأ 
يـسير  بـذل كـل مـا هـو ممكـن لت          نعتـزم   و.  في الكونغـو   الآخرين
 همنــالاسـتفادة  اسـتعراض كامـل للعمليـات الانتخابيـة و    إجـراء  
ــذ تقــديم الــدعم ل ــ في الملاحظــات الخارجيــة  ومــن  ضمان تنفي

تحـــسينات لتحقيـــق أقـــصى قـــدر مـــن المـــصداقية للانتخابـــات  
فـور  سيجري التركيز علـى ال   على وجه الخصوص،    و. مستقبلا

الهامــة المتبقيــة لاســتكمال  الإقليميــة والمحليــة  الانتخابــاتعلــى 
أود أن أشير إلى أنه بـالرغم مـن أن         و. الدورة الانتخابية الحالية  
إجــراء أهميــة فــإن ،  الآنكــدغــير مؤ توقيــت هــذه الانتخابــات

ــات  ــة  إانتخابـ ــة ومحليـ ــصداقية  قليميـ ــفافة وذات مـ ــة وشـ كاملـ
  . جداواضحة

اللجنــة الانتخابيــة الوطنيــة المــستقلة عــن   مــع إعــلان و  
الاهتمـام  يتحـول   ،  المؤقتة للانتخابات التشريعية  نتائج  أحدث ال 

ــة    ــة الآن إلى الجمعي ــة الكونغــو الديمقراطي ــسياسي في جمهوري ال
  الجديدة وتوطيد التحالفات وتشكيل حكومـة جديـدة        الوطنية

الهياكــل الجديـــدة  الإعــلان عـــن  توقيـــت و. والتــصديق عليهــا  
،  بالتأكيـد  بعـد وتكوينها المحدد همـا مـن الأمـور الـتي لم تتـضح              

دأت ب ـلكن المناقشات التمهيدية بين مختلف الأفراد والأحزاب        
ع جميـــيقـــوم نعتقـــد أنـــه مـــن المهـــم جـــدا أن و.  قطعـــابالفعـــل

ــديثا   ــبين حـ ــسؤولين المنتخـ ــالمـ ــنـــشط دور بـ ــذه لوكامـ  في هـ
ــشات و ــدة   في المناق ــل المؤســسات الجدي ــصلحة عم ــاخبيهلم  من

نـــشجع بقـــوة جميـــع المـــسؤولين المنتخـــبين والقـــادة  و. دلـــوالب
بـشكل كامـل وفعـال بمـسؤولياتهم        على الاضطلاع   السياسيين  

  .الشعب الكونغوليعن  بالنيابةالسياسية والمدنية 

 مـا بعـد الانتخابـات     الـسائدة في مرحلـة      بيئة  السمحت    
عـادة  بإلمـسؤولين الكونغـوليين     لوبالتأكيد لبعثة الأمم المتحدة     

ســــيما اســــتمرار   د، ولالــــتقيــــيم الأوضــــاع الأمنيــــة في الب  
التهديدات الموجهة ضد السكان المـدنيين والاسـتقرار العـام في           

تـزال   لا حمايـة المـدنيين   و. جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة    شرق  
. المتحــدة  لبعثــة الأمــمقــصوىالولويــة الأ، بطبيعــة الحــال، تمثــل
لقـوات الديمقراطيـة    فإن تجدد نـشاط حركـة ا       هذا الصدد،    وفي
ــدا  ل ــر روان ــالغ ال تحري ــدعو إلى ب ــؤخرا ي ــقم ــتي زرة والمجــ .قل ال

يقـــدر وراح ضـــحيتها مـــا  ينـــاير /وقعـــت في كـــانون الثـــاني  
قاطعـة   في مقلـيم شـابوندا  في المنـاطق النائيـة مـن إ   مدنيا،   ٥٤ ـب

ــو الجنوبيــة، ه ــ  ــذا النــشاط     يكيف  مثــال مأســاوي وواضــح له
 نــاتحليلو. الأعمــال الوحــشية الــتي ترتكبــها الحركــة واســتمرار 

ــ ــذه الهجمــات له ــوة  إلى شير لا ي ــدرات الأساســية لتجــدد الق ق
لأنمــاط الــسابقة مــن لالقــوات الديمقراطيــة، وإنمــا هــي اســتمرار 

ضد أهـداف    الديمقراطية   قواتنفذتها ال   الأعمال الانتقامية التي  
  .تعزيز مواقعهاإلى المدنيين والسعي خويف سهلة نسبيا لت

 بعــض كبــار القــادة فــإن فقــدان في الواقــع، غــير أنــه،   
القــوات الديمقراطيــة مقــاتلي مــن شجعة اســتمرار الأعــداد المــو

إلى روانـــدا ذين تـــشملهم إجـــراءات الإعـــادة   وعـــائلاتهم الـ ــ
تؤكد استمرار التـوترات الداخليـة والتـوترات         التيعلومات  المو

نقـــاط دل جميعـــا علـــى  تـــ،داخـــل قيـــادة القـــوات الديمقراطيـــة
ســلطات  مــع تعــاونالوب. الــضعف النــسبي المــستمر في المنظمــة

جميـع  جمهورية الكونغو الديمقراطية، نحن عازمون علـى متابعـة      
تحقيـــق مزيـــد مـــن التخفـــيض في قـــدرات الأنـــشطة الممكنـــة ل

  .لديمقراطيةالقوات ا
ظهـور أو نمـو     تتمثـل في    للقلـق   مـثيرة   ثمة نقطة جديدة      

،  الجنوبيـة   وكيفـو  يةشمالكيفـو ال ـ  في  مختلفة  اعات كونغولية   جم
جماعـات  مـا يـسمى     علـى أنهـا     التي يصور البعض منها نفسها      و
ــنفس   ل ــدفاع عــن ال ــل ــف ت ــصورين ستهدف مختل . الخــصوم المت

بيل المثــال علــى ســومنــها بعــض الجماعــات القائمــة،  أن  كمــا
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أيـضا  أظهـرت   ،   الجنوبيـة  في كيفـو  ياكوتومبـا   ماي ماي   جماعة  
في كـثير  والـذي يترافـق   ، والإجرامـي النـشاط المـسلح   في زيادة  

ــان مــع ترتيبــات    مــع غيرهــا مــن الجماعــات   مختلفــة مــن الأحي
القـــوات الديمقراطيـــة لتحريـــر روانـــدا ذلـــك  في المـــسلحة، بمـــا

تمثــل جميعــا تهديــدا   إنهــا .البورونديــةالتحريــر الوطنيــة قــوات و
 .تعمل فيها كبيرا للمدنيين وللأمن العام في المناطق التي

في الجـــزء الـــشمالي الـــشرقي مـــن جمهوريـــة الكونغـــو   
 مــن أنــشطة جــيش الــرب  الحــد الديمقراطيــة، جــرى في الواقــع 

ــة     للمقاومــة الأوغنــدي خــلال الأشــهر الأخــيرة، وأجــرت بعث
ار في جمهوريـة الكونغـو   منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقر     

الديمقراطية والقوات المسلحة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،     
 عمليات مكثفـة لـصد هجمـات محتملـة واسـعة النطـاق لجـيش              

ومــع ذلــك، فــإن . الــرب للمقاومــة الأوغنــدي، في نهايــة العــام
ــرب  ــشكل بوضــوح     جــيش ال ــزال ي ــدي لا ي ــة الأوغن للمقاوم

ــشمل أجــزا    ــة ت ــدا خطــيرا لمنطق ــو   تهدي ــة الكونغ ــن جمهوري ء م
  .ة أفريقيا الوسطى وجنوب السودانالديمقراطية وجمهوري

ــادرات الــتي اتخــذها الاتحــاد الأفريقــي       ــا نرحــب بالمب إنن
لإرســاء نهــج إقليمــي لمواجهــة التهديــد المتمثــل في جــيش الــرب  
للمقاومة، فضلا عـن نـشر أفـراد عـسكريين الولايـات المتحـدة،              

ــذلك    ــصدي ل ــات الت ــا لعملي ــددعم ــا  . التهدي وسنواصــل تعاونن
النــشط مــع الــسلطات الكونغوليــة والتنــسيق مــع بعثــات الأمــم   
المتحدة الأخرى، في سعيها إلى وضع حد للتهديد الذي يشكله      

  .جيش الرب للمقاومة، في الكونغو، بما يتفق مع ولايتنا
ــة    الجـــيش الـــوطني /يحـــتفظ تحـــالف القـــوى الديمقراطيـ

كيفــو رية كــبيرة، في شمـال  لتحريـر أوغنـدا أيــضا بقـدرة عـسك    
، كما أظهر الهجـوم الأخـير الـذي قامـت بـه الجماعـة           الشمالية

ــو   مــــستهدفة وحــــدة ــة الكونغــ للقــــوات المــــسلحة لجمهوريــ
كــذلك، لا تــزال أنــشطة بعــض عناصــر القــوات   .الديمقراطيــة

 الـتي   المدمجـة ظاهريـا،    المسلحة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة      

لمركزية وسلطة الدولة، تـشكل تهديـدا       تقبل أو تتبع القيادة ا     لا
ــتقرار والأمـــن في مقـــاطعتي كيفـــو  ــذا أمـــر . خطـــيرا للاسـ وهـ

ــحيح ــك     ،صـ ــدا وأولئـ ــكو نتغانـ ــق ببوسـ ــا يتعلـ ــيما فيمـ  لا سـ
المتحالفين معـه، الـذين يمثلـون تحـديا كـبيرا أمـام تهيئـة ظـروف                 

  .آمنة ودائمة في المنطقة
ــإجراء م    ــؤخرا بـــ ــا مـــ ــشات قمنـــ ــدا ناقـــ ــرة جـــ مثمـــ

اورين المنتمين إلى القوات المسلحة لجمهورية الكونغـو        المتح مع
الإجـراءات   الديمقراطية، فيما يخـص اتخـاذ مجموعـة متنوعـة مـن           

، وتحقيـق تحـسن دائـم       السالفة الذكر  للتصدي لتلك التهديدات  
ويـشمل ذلـك ممارسـة      . في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطيـة     
ــة لقــوات الديمقراا ضــدضــغوط عــسكرية جديــدة، موجهــة   طي

إلى تحقيـق   اعات المسلحة التي تـسعى       رواندا وباقي الجم   رلتحري
لقـــدرات القـــوات الديمقراطيـــة لتحريـــر الإضـــعاف زيـــد مـــن م

أكــبر عــدد إعــادة روانــدا وبــاقي الجماعــات المــسلحة، وتحقيــق 
ممكن من للمقاتلين الأجانـب إلى أوطـانهم وتـسريح المليـشيات            

  .الكونغولية أو باقي الجماعات المسلحة
في ذلك الصدد، يسرني أن أفيد بـأن الإضـافة الأخـيرة              

لطــائرة عموديــة مــن جنــوب أفريقيــا وثــلاث طــائرات عموديــة 
ــع      ــع لأرب ــة لباكــستان، والوصــول المتوق ــسكري تابع ــل الع للنق
طـــائرات عموديـــة مقاتلـــة أوكرانيـــة خـــلال الأســـابيع المقبلـــة، 

بعثــة منظمــة الأمــم ســيوفر دعمــا تــشتد الحاجــة إليــه لقــدرات  
ــة   ا ــة الكونغــو الديمقراطي  لمتحــدة لتحقيــق الاســتقرار في جمهوري
الشرق، التي تأثرت بشدة في الشهور الأخيرة جراء قـدرات    في

ــة   ــة غــير الكافي ــديري   . الطــائرات العمودي أود أن أعــبر عــن تق
  .لجميع أولئك الذي يوفرون تلك الإضافات الهامة جدا

شفنا خلال مناقشاتنا مع الـشركاء الكونغـوليين، استك ـ         
القـوات  أيضا أفكارا بشأن كيفيـة تعزيـز وزيـادة مجمـل قـدرات              

إن الإصـلاح والتعزيـز     . المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة    
العسكريين يشكلان بوضوح عنصرين أساسيين في مجال تحقيـق         
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. ظــروف أمنيــة دائمــة في شــرق جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة  
هـو ممكـن، لكـن       شأن ما ومن المبكر جدا التعليق بشكل محدد ب      

ــد شــجعتني     ــد النظــر ق ــأن الأفكــار قي ــول ب وســتكون تلــك  . أق
الأفكـــار بـــالطبع متوافقـــة بالكامـــل مـــع الـــبرامج والأنـــشطة       
ــة لقطــاع       ــا في المجــالات المهم ــام به ــتي يجــري القي ــضرورية، ال ال
الأمــن، بمــا في ذلــك الــبرامج الــتي ترمــي إلى توســيع تـــدريب        

ــدرات   ــز قــ ــام تعزيــ ــشكل عــ ــشرطة وبــ ــة  الــ ــشرطة الوطنيــ  الــ
إنـني أعتقـد    . الكونغولية، ودعم برنامجي القضاء ونظام السجون     

بأن نظامي الشرطة والقضاء العسكري اللذين تطبقهمـا بالفعـل          
جمهوريـــة  بعثـــة منظمـــة الأمـــم المتحـــدة لتحقيـــق الاســـتقرار في

ــة     ــسلطات الكونغوليـ ــع الـ ــشراكة مـ ــة؛ بالـ ــو الديمقراطيـ الكونغـ
شكل خــاص، وأثمــرت نتــائج   الــصلة، كانــت ناجحــة ب ــ   ذات

  .ملموسة في مجال تعزيز قدرات الشرطة الوطنية الكونغولية
إن الاغتـــصاب والعنـــف الجنـــسي لا يـــزالان المـــشكلة    

ــم المتحــدة        ــسية ومحــل تركيــز اهتمــام البعثــة ووكالــة الأم الرئي
لقـــد واصـــلنا دعـــم وتـــشجيع زيـــادة الملاحقـــات . وأنـــشطتهما

ــاقي الملاحق ــ   ــسكرية وب ــضائية الع ات لأولئــك الــذين قــاموا   الق
بالاغتــــــصاب وبــــــاقي أنــــــواع العنــــــف الجنــــــسي، فــــــضلا   

الانتهاكات الخطـيرة لحقـوق الإنـسان، بغيـة إنهـاء الإفـلات              عن
أؤكـــد للمجلـــس بأننـــا ســـوف نواصـــل اغتنـــام  . مـــن العقـــاب

  .فرصة لتقديم أولئك الذين اقترفوا تلك الجرائم إلى القضاء كل
أن البيانـات تـشير     لكن يتعين علـي أيـضا الإشـارة إلى            

على نحو متصاعد إلى عدد كبير من حـالات العنـف الجنـسي،             
بمـــــا في ذلـــــك الاغتـــــصاب في شـــــرق جمهوريـــــة الكونغـــــو  
الديمقراطيـــة، وبـــاقي منـــاطق البلـــد، تـــشمل بـــشكل أساســـي  

أعتقـد بقـوة    . مدنيين ارتكبوا تلك الجرائم الخطيرة ضد النـساء       
ا جميعـا، في تلـك   بأن المـسألة تـستدعي المزيـد مـن الاهتمـام من ـ       

وأحــث الحكومــات والمنظمــات علــى  . المنطقــة البالغــة الأهميــة 
لـيس بوسـع أحـد      . النظر في إيلاء المزيد من الاهتمام للمشكلة      

منا تحمل تخفـيض مـستوى النـشاط بـأي شـكل مـن الأشـكال                

ــام، حيـــــث أن الكـــــثير مـــــن النـــــساء    في ذلـــــك المجـــــال الهـــ
ولي ككـل يعـاني   الكونغوليـات، ونتيجـة لـذلك المجتمـع الكونغ ـ    

  .من هذه المشكلة الفظيعة
تظل السجون مشكلة خطيرة أيضا، والهروب الأخـير          

ــديون    ــاي جي ــاي م ــزعيم الم ــنة ل ــروب  ٢٠١١ س ــار ه ، في إط
جمــاعي مــن الــسجن، يؤكــد ذلــك، حيــث أبــدى علامــات        

. إقلـيم كاتانغـا   جديدة على تشكيل وجود ميلـشيا جديـدة في          
بقـدر  . لكثير في ذلك المجال   من الواضح جدا أنه يتعين القيام با      

ــشركاء       ــاقي الـ ــع بـ ــل مـ ــوارد، والعمـ ــشد المـ ــستطيع حـ ــا نـ مـ
المنخــرطين، لأجــل توســيع الــبرامج العامــة، والحفــاظ عليهــا       
عموما، مع أمل تعزيز تلك البرامج وبـرامج أخـرى عـبر جميـع              
أجزاء مسائل القطاع الأمني، بمـا في ذلـك الـبرامج العـسكرية،             

ة تهيئـة الظـروف المطلوبـة لتحقيـق         يمكن تحقيـق تقـدم مهـم بغي ـ       
  . المدنيين وأمن دائم في المنطقةأمن السكان

بينما لـن أسـهب اليـوم كـثيرا في الحـديث عـن بـرامج                  
ــو      ــة الكونغ ــع في جمهوري ــأن الجمي ــد ب ــق الاســتقرار، أعتق تحقي
ــك المجــال       ــدم في ذل ــة إحــراز تق ــدا أهمي ــدرك جي ــة ي الديمقراطي

ــذلك ــذة في . كـ ــشطة المنفـ ــق  إن تلـــك الأنـ ــة تحقيـ ــار خطـ  إطـ
الاســــتقرار وإعــــادة الإعمــــار في شــــرق جمهوريــــة الكونغــــو 
ــن       ــق ظــروف أم ــة، مكــون ضــروري في مجــال تحقي الديمقراطي

  .مستدامة وتوفير التنمية الاقتصادية والاجتماعية
ــذه         ــست ه ــد، لي ــن البل ــاطق أخــرى م ــا يخــص من فيم

الأنــشطة بأقــل أهميــة في مجــال معالجــة الاحتياجــات الطارئــة       
إننا نعتقد بأن الإقـرار     .  الكونغولي ودعم التنمية العامة    للشعب

الرسمي المبكـر لبرنـامج توطيـد الـسلام، سيـشكل عنـصرا هامـا           
ــة       ــق لبعث ــاون الوثي في ذلــك الجهــد، وســنعمل مــن خــلال التع
منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو        

ــا إلى الديمقراطيــــة ووكــــالات  جنــــب  الأمــــم المتحــــدة، جنبــ
الشركاء المهمين الثنائيين والمتعددي الأطراف، بغية تحقيـق         مع
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المزيد من التقـدم، دائمـا بالـشراكة مـع الوكـالات والـسلطات              
الحكوميــة، وجميــع المنظمــات غــير الحكوميــة وبــاقي المنظمــات  

  .التي تقدم إسهاماتها
ــدما       ــضي قـ ــرص للمـ ــام الفـ ــشاط إلى اغتنـ ــسعى بنـ سنـ

ــالات،    في ــك المجــ ــع تلــ ــة،   جميــ ــشهور المقبلــ ــابيع والــ في الأســ
التركيـــز علـــى حمايـــة المـــدنيين وبـــاقي المـــسائل الأمنيـــة        مـــع
الــصلة، ومــا يــرتبط بهــا مــن إصــلاحات، وتعزيــز قــدرات    ذات

وســـــلطات الدولـــــة، وتحقيـــــق الاســـــتقرار وجهـــــود التنميـــــة 
سيظل التصدي للعنـف    . والاستكمال الناجح للدورة الانتخابية   

بـالطبع،  . ز رئيـسيا لعملياتنـا وبرامجنـا   الجنسي يشكل محور تركي ـ   
ــضا في     ــشارك أي ــد شــكلت، سن ــدة ق ــة جدي حــوار  لأن حكوم

ــع       ــدما في جميـ ــضي قـ ــة المـ ــدد، بغيـ ــسؤولين الجـ ــع المـ ــشط مـ نـ
لكنني مقتنـع بوجـود فـرص حقيقيـة لأجـل الاسـتفادة              .المجالات

ــدول    ــد للـ ــستقبل القريـــب، ويمكـــن أن أؤكـ ــها الآن وفي المـ منـ
لى اغتنام جميـع تلـك الفـرص إلى أقـصى           الأعضاء بأننا سنسعى إ   

  .قدر ممكن
  )تكلم بالفرنسية(

أخــيرا، أود أن أشــكر أعــضاء مجلــس الأمــن والمجتمــع     
وسيكتــسي ذلــك  . الــذي لم ينقطــع للبعثــة   الــدولي لــدعمهم 

ــنحاول       ــدما س ــة، عن ــشهور القادم ــصوى في ال ــة ق ــدعم أهمي ال
تحقيـــق تقـــدم مـــستمر، في مواجهـــة مختلـــف التحـــديات الـــتي   

بالمثل، أود تسليط الضوء علـى عرفـاني لمـوظفي          . ها للتو وصفت
ــة       ــتقرار في جمهوري ــق الاس ــم المتحــدة لتحقي ــة الأم ــة منظم بعث
ــة      ــم المتحــدة في جمهوري ــة ووكــالات الأم ــو الديمقراطي الكونغ

حيث أن عملهم ضروري، وأنا معجـب       . الكونغو الديمقراطية 
ودهم في ظل ضـغط العمليـة الانتخابيـة، كانـت جه ـ          . به للغاية 

ويـــستحق عملـــهم خـــلال تلـــك الفتـــرة . اســـتثنائية ونموذجيـــة
ــا ــا بــذلك    . شــكرنا وثناءن ــا، وقــد تعززن لــيس لــدي شــك بأنن

الــدعم، ســنكون قــادرين علــى الاســتمرار في التقــدم في اتجــاه   

تحقيــق الاســتقرار وإرســاء الــسلام الــدائم، اللــذين يــشكلان       
  .يةالتطلعات المشروعة لشعب جمهورية الكونغو الديمقراط

أشـكر الـسيد مـيس علـى        ): تكلم بالفرنسية  (الرئيس  
  .إحاطته الإعلامية

  .أعطي الكلمة الآن لممثلة جمهورية الكونغو الديمقراطية  
ــا    ــسيدة مالينغـ ــة   (الـ ــو الديمقراطيـ ــة الكونغـ ) جمهوريـ

في البدايـة، سـيدي الـرئيس، اسمحـوا لي          ): بالفرنـسية  تكلمت(
ــالإعراب عــن مــدى ســعادتي إذ أشــاهدكم ت    رأســون مجلــس  ب

وتغمرني فرحة كبيرة لأن مجلس الأمن قـرر        . الأمن هذا الشهر  
) S/2012/65(تحــت رئاســـتكم النظـــر في تقريــر الأمـــين العـــام   

ــشأن  ــة الأ بــ ــة منظمــ ــتقرار   بعثــ ــق الاســ ــدة لتحقيــ ــم المتحــ مــ
ــيد  . جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة  في وينبغـــي أيـــضا أن أشـ

ل الــدائم لجنــوب بالعمــل الممتــاز الــذي قــام بــه ســلفكم، الممث ــ
ــشهر الماضــي       ــن ال ــس الأم ــته لمجل ــرة رئاس ــا، خــلال فت  .أفريقي

سلط الضوء على الأهمية القـصوى لتقريـر        أاسمحوا لي أيضا أن     
إن . ٢٠١٢ينـــاير /كـــانون الثـــاني ٢٦الأمـــين العـــام، المـــؤرخ 

لتو الممثل الخاص للأمين العـام،      لالتي قدمها   الإعلامية  الإحاطة  
 ت أكــد-اليــوم  بحــضوره بيننــا أرحــب الــذي -الــسيد مــيس 
  .هميةعلى هذه الأ

اليوم أهميـة لأنـه     التقرير المعروض على المجلس     يكتسي    
عيـــة عـــن الأحـــداث الـــتي وقعـــت في  ائمعلومـــات وقيتـــضمن 

جمهورية الكونغو الديمقراطية منذ التقرير السابق للأمـين العـام           
إنـه  ). S/2011/656 (٢٠١١أكتـوبر   /تشرين الأول  ٢٤المؤرخ  

 -تاريخ جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة        من  ي فترة حاسمة    غطي
لـشعب الكونغـولي، للمـرة الثانيـة        توجه فيهـا ا   وهي الفترة التي    

في لى صناديق الاقتراع كمـا كـان مقـررا و         إخمس سنوات،    في
  .عموماسلمية أجواء 

سـيما   لاونحن نرحب بالتوصيات الواردة في التقريـر،        
عنــها الحكومـــة   ت أعربـــأنهــا تعكـــس عمومــا الـــشواغل الــتي   
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بعثـة   بمـساعدة شـركائها التقليـديين و       تهاتسعى لمعالج و،  بالفعل
منظمة الأمم المتحدة لتحقيـق الاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو        

علـــى وجـــه الخـــصوص الـــشواغل وتتعلـــق هـــذه . الديمقراطيـــة
الجهود المـــشتركة للقـــوات المـــسلحة لجمهوريـــة الكونغـــو     بـــ

ق عمليــة نــزع الــسلاح والتــسريح  في ســياالبعثــة الديمقراطيــة و
وإعــادة التــوطين وإعــادة الإدمــاج، علــى  إلى الــوطن عــادة الإو

التقـدم الـذي أحرزتـه      ، و  من التقرير  ٧٣في الفقرة   بين  النحو الم 
ــة مــرتكبي     ــة في محاكمــة ومعاقب ــسلطات القــضائية الكونغولي ال

 مـن التقريـر،     ٧٦في الفقـرة    كمـا جـاء     جرائم العنف الجنسي،    
ــد و ــتجدي ــة الت ــز زام الحكوم ــتقرار في   بتعزي ــق الاس ــود تحقي جه

ــرز في        ــدم المح ــن التق ــضلا ع ــد، ف ــن البل ــشرقية م ــات ال المقاطع
ــذ ــة  تنفيـ ــار   خطـ ــادة الإعمـ ــتقرار وإعـ ــق الاسـ ــرق في تحقيـ شـ

جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والكونغــو في المنــاطق الخارجــة  
ــا  ــرة حـــسبما أشـــير  ،مـــن الـــصراع المـــسلح لتوهـ  ٧٩في الفقـ

  .يرالتقر من
لتقريــر، ل علــى الــرغم مــن ارتياحنــا بــشكل عــام نــالكن  

: أربـــع قـــضايا هـــيبـــشأن عـــدد مـــن التعليقـــات إبـــداء نـــود 
، وحقــــوق الإنــــسان والعنــــف ةالأمنيــــالــــة الانتخابــــات والح

الجنــسي، وإصــلاح النظــام القــضائي الكونغــولي، والجماعــات   
  .المسلحة وبناء السلام

. ةالأمني ـالـة   والحالانتخابـات أولا أن أتناول مسألة  أود    
حكومــة وشــعب جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، أود أن باســم 

مـون،   - السيد بان كـي   معالي  أتوجه بالشكر إلى الأمين العام،      
جمهوريـة   على الدعم الذي قدمه إلى جهود تحقيق الاستقرار في        

ــات    ــو الديمقراطيــــة وإلى انتخابــ  /الثــــاني تــــشرين ٢٨الكونغــ
ــوفمبر ــدر  . ٢٠١١ ن ــا تج ــل ممثلــه الخــاص   الإشــارة إلى كم عم

، فـضلا عـن      مـيس  لجمهورية الكونغو الديمقراطية، السيد روجر    
ــه    ــذي قدمتـ ــادي الـ ــستي والمـ ــدعم اللوجـ ــة الـ ــة  البعثـ إلى اللجنـ

  .المستقلة الانتخابية الوطنية

بالعملية الانتخابية  صلة  العنف المت وفي ما يتعلق بأعمال       
 مـن التقريـر     ٥الفقـرة   تتضمن  في جمهورية الكونغو الديمقراطية،     

في حــين أن و. الانتخابــاتالحــوادث المتــصلة ب معلومــات عــن  
، ينبغـي  أمر مؤسـف  السلبية على أمن الأفراد وممتلكاتهم    آثارها  

ــة، الإشــارة إلى أن ــا،   الحكوم مــن خــلال  أدانــت وقــت وقوعه
 ت من الانتهاكات، وناشد   اوزير العدل وحقوق الإنسان، عدد    

ــدعي ا ــام لمـ ــة لالعـ ــتئناف   لجمهوريـ ــة الاسـ ــاء في محكمـ والادعـ
لجمهوريـة الكونغــو  لحـسابات القـوات المـسلحة    والمراجـع العـام   

  .وادثالح فتح تحقيقات في هذه ،الديمقراطية
في هـــذا الـــصدد، اسمحـــوا لي أن أقتـــبس مـــن وزيـــر  و  

ــاني تــشرين ٢٨في قــال العــدل وحقــوق الإنــسان، الــذي    /الث
  : ٢٠١١ نوفمبر

ــد ارتكب ــ”     ــال خطــيرة تلق ــل : ، هــي أعم قت
ــراد،    ــن الأفـ ــدد مـ ــين الـ ــ عـ ــن بـ ــباط مـ سياسيين وضـ

الدولـة  ممتلكـات   الشرطة، وتدمير معـدات انتخابيـة، و      
 مراكـــــز الـــــشرطة، وإحـــــراقخاصـــــة، ممتلكـــــات و

غـم  ور. وتهديدات بالقتـل مـن قبـل بعـض الأشـخاص          
ضـبط الـنفس    من أجل تـوخي الرشـد و      كل الدعوات   

ــام الأخــيرة شــك   ــشرعية، شــهدنا في الأي ا خطــير لاوال
لحــق في  انتــهكيي ذآخــر مــن أشــكال التعــصب ال ــ   

  .“يةالملكفي السلامة البدنية وفي الحياة و
لكن بالنظر إلى ما بعد الاضطرابات التي سـادت قبـل             

البلـد  أن  اسـتنتاج   وبعد الانتخابات، فإنه ليس من قبيل المبالغة        
 يـة طبيعالأوضـاع ال  إلى  العـودة   متابعـة عمليـة     على  بحزم  مصمم  

  . السلام:إلا شيئا واحدا لكونغولي لا يريدوأن الشعب ا
ننظـر إلى   حينمـا   علا، و تأمل ما حدث ف   اليوم، عندما ن    

أن الجولة الثانيـة مـن      بصورة مؤكدة   المستقبل، يمكننا أن نقول     
في جمهوريـة الكونغـو     نهاية حاسمـة    ديمقراطية تمثل   النتخابات  لاا

لقواعـد   ا نقل السلطة يستند فيهـا إلى     قبة لم يكن    لحالديمقراطية  
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ــة، و ــا     الديمقراطي ــه أساس ــة يقدم ــة الانتخابي ــل العملي كــان تموي
  .المجتمع الدولي

ــع     ــذا واق ــر ب ــه ــة،  أق ــيس الدول ــة ه رئ ــف فخام جوزي
ــانغ ــابيلا كابـــــ ــه يكـــــ ــانون الأول٢٠في ، في خطابـــــ  / كـــــ

  :٢٠١١ ديسمبر
للمرة الأولى في تاريخنا، انتـهت فتـرة ولايـة     ”    

تمويـــل  مـــع أزمـــة مؤســـسية، دونرئـــيس الجمهوريـــة 
المـــوارد مـــن تكـــاليف الانتخابيـــة الالمائـــة مـــن  في ٩٥

  .“للجمهوريةالذاتية 
مــن لعنــف إلى االمتكــررة دعوات علــى الــرغم مــن الــو  
بعض القادة السياسيين خـلال الحملـة الانتخابيـة وبعـد           جانب  

 تجنـب حـدوث تـدهور خطــير في    مــنكنـا  فقـد تم الانتخابـات،  
فـضل قـدرة     ب و الديمقراطيـة  السلام والأمن في جمهورية الكونغ ـ    

العنـف والتـصدي لـه    علـى تفـادي   الشرطة الوطنية الكونغوليـة     
  .دون اللجوء إلى الاستخدام المفرط للقوة

 قـوات الـشرطة والأمـن    بـإخلاص ب  وأود هنا أن أشـيد        
كفــاءة ، أظهــرت صــعبة بــشكل خــاصالــتي، في ظــل ظــروف 

ا القــانون والنظــام، وهمــطلــب منــها كفالــة مهنيــة عاليــة كلمــا 
وأود أيـضا أن أغتـنم      . لعمليـة انتخابيـة فعالـة     ان أساسيان   شرط

بعثـة منظمـة     هذه الفرصة لأشكر جميع شـركائنا، بمـا في ذلـك          
الأمــــم المتحــــدة لتحقيــــق الاســــتقرار في جمهوريــــة الكونغــــو 

ــة ــشورة وتقــديم     والديمقراطي ــة الاتحــاد الأوروبي لإســداء الم بعث
 مـع   مشـراكته  علـى    المساعدة في مجال إصلاح القطاع الأمـني،      

  . القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية
الـذي قدمـه    دعم  ال ـعلـى   وأود أيضا أن أسلط الـضوء         

الأمن خلال العملية الانتخابيـة في      بغية كفالة   الاتحاد الأوروبي   
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة مــن خــلال بعثتــه في كينــشاسا   

للاتحــاد الأوروبي في وبعثــة الــشرطة التابعــة    الأعــضاء هودولــ
لإسـهامات  نحـن ممتنـون أيـضا ل      . جمهورية الكونغو الديمقراطيـة   

ــ والتقنيـــة بلـــدان مـــن القـــدمها عـــدد  تي الـــة واللوجـــستيةالماليـ
جمهوريــة جنــوب والــشركاء الأجانــب بمــا في ذلــك  الــصديقة 
ــا و ــة أفريقي ــة أنغــولا وجمهوري ــو وجمهوري ــة منظمــة  الكونغ بعث

  . الأمم المتحدة
وث بعـــض الانتكاســـات الـــتي أدت في  حـــدلـــوحظو  

ــا ت ـــ  ــراد، ونحـــن نجـــد أنهـ ــاة أفـ ــة إلى وفـ إلى دعو حـــالات معينـ
 نــستخلص الــدروس منــها مــن أجــل  أنيمكننــا  لكــن ،لأســفا

المقاطعـــات نتخابـــات في مـــا يتعلـــق با ســـيما  ولاالمـــستقبل، 
  .المحليةالانتخابات وانتخابات مجلس الشيوخ و

 بـدأت العـام     ، فإن الإصلاحات التي    بصفة عامة  لكن،  
تدريب قوة شـرطة    لستمر هذا العام    ستالأمن  الماضي في قطاع    

الإقلـيم   على ضمان الأمـن في جميـع أنحـاء           ين تماما وجيش قادر 
إلى للعـودة   -واتيـة بالفعـل    الم-الظـروف   تعزيـز على الوطني و

  .التنمية الاقتصادية والاجتماعية
 في ما يتعلـق بحقـوق الإنـسان والعنـف الجنـسي، أود            و  

قاصــد والمبــادئ المكرســة في بالمالتــزام بلــدي مجــددا كــد أؤ أن
ــم المتحـــدة و   ــاق الأمـ ــتي   في ميثـ ــانون الـــدولي، الـ تـــشكل القـ

في . لاوعــد وازدهــارا عــالم أكثــر ســلامال الــدعامات الأساســية
عاقـدة  حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية     فإن  هذا الصدد،   

لأساسـية لحقـوق    الاحترام الـصارم للمبـادئ ا     العزم على كفالة    
 سـلام عـادل ودائـم       كفالةالإنسان والقانون الإنساني الدولي و    

  .في جميع أنحاء البلد
يــشير   مــن التقريــر،   ٥٤ إلى ٤٦في الفقــرات مــن  و  

  خلالوقعتالتي الأمين العام إلى انتهاكات حقوق الإنسان 

ــة  ــة الانتخابيـ ــال العمليـ ــرى  وإلى أعمـ ــل   أخـ ــذا القبيـ ــن هـ مـ
رقي مـن البلـد علـى أيـدي الجماعـات           في الجـزء الـش    ارتكبت  
أيضا إلى أعمال العنف الجنسي والاغتصاب      أشير  و. المسلحة

التي ارتكبت في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بـين           الجماعي  
  .٢٠١١   و٢٠١٠  عامي
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مـــا يتعلـــق بانتـــهاكات حقـــوق الإنـــسان بـــصفة   فيو  
 مــن التقريــر باتخــاذ التــدابير اللازمــة ٧١الفقــرة توصــي عامــة، 

  .تقديمهم إلى العدالةالمذنبين وتحديد ضمان ل
ــت     ــا قل ــل قليــل كم ــق ، قب ــة لتحقيــق   تقل ــذه الحاج ه
 اللجنـة   فيالـسلطات   أشـد القلـق الحكومـة، فـضلاً عـن           العدالة  

في أن تقـدم أمـام       التي لم تأل جهـداً    الانتخابية الوطنية المستقلة    
قــضايا تــورط فيهــا موظفــو انتخابــات متــهمون بــسوء  المحــاكم
  .في المراكز المحلية لتجميع النتائجك السلو

ر المجلـس بـأن     فيما يتعلق بالعنف الجنسي، أود أن أذكّ        
طغت على جمهورية الكونغو الديمقراطية لـسنوات       التي  الحرب  
 نــوع مــن بينــهاكــثير مــن أنــواع العنــف، الدت ولَّــقــد عديــدة 

 الـشرقي   الجزءفي  . فتياته الرئيسيون النساء وال   جديد، ضحايا 
نـف،  وهو الأكثـر تـأثراً بـذلك النـوع مـن أنـواع الع             لد،  من الب 

ــساء  ــتهداف  الآن تتعـــرض النـ ــال  للاسـ ــل رجـ ــن قبـ ــزيهممـ  بـ
 .مجرمينمن قِبل العسكري و

ــتجابةً لـــ ــ   ــشدتذلكاســـ ــسات  ، حـــ ــع المؤســـ  جميـــ
جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلك السلطة التنفيذيـة          في

 اعتمـدت   الـتي فـة،    لمكافحـة هـذه الآ     قواهـا والمحاكم والبرلمـان،    
ــة  ــا الحكومـ ــا  حيالهـ ــسامح مطلقـ ــدم التـ ــة عـ ــنجُ ولم . سياسـ يـ

ــن ــديم مـ ــتى  إلى  التقـ ــة حـ ــالعدالـ ــن ضباط الـ ــى مـ ــب الأعلـ رتـ
نحـيط  من الناحية التشريعية،    و. عسكرية في الجيش الكونغولي   ال

ــاً ، الـــذي ٢٠٠٦ يـــهيول/ تمـــوز٢٠قـــانون علمـــاً ب يعتـــبر ثوريـ
ــة ــائي  بالمقارن ــانون الجن ــذي ك ــ مــع الق ــسابق ال ــذاً في ال . ان ناف

لموافقـة   القانونيـة ل   سنال ـ رفـع  ما فيـه أشـياء مبتكـرة      أهم   منو
ــنس    ــة الجـ ــى ممارسـ ــسبة علـ ــر   بالنـ ــن عمـ ــات مـ  إلى ١٤للفتيـ

ذات الثمـاني عـشرة     فتاة  العتبر اليوم   تبعبارة أخرى،   . سنة ١٨
 سـواءً ،  أي شـخص يعاشـرها جنـسياً      يعتبر  و،  قاصر قانوناً  سنة
 .قد خالف القانون،  أو بدونهاوافقتهابم

 القانون عدم   التي أدخلت في ذلك    ةهمالم ومن التدابير   
 بعبــارة أخــرى،   ؛ الرسمــي لمرتكــب الجريمــة   بــالمركز الاعتــداد 

ــستطيع أي شـــخص لا ــع في يـ ــسلطة يرتكـــب العنـــف  موقـ  الـ
 . أمام القانونأن يدعي أن لديه حصانةالجنسي 

 ، مــن جانبــها،  المحــاكم والهيئــات القــضائية   واتخــذت   
ــد ــدةتــ ــال،   . ابير جديــ ــبيل المثــ ــى ســ ــة  علــ ــاطق النائيــ في المنــ
ــن ــشئت   مـ ــشرقية، أنـ ــات الـ ــاكمالمحافظـ ــ محـ ــراء ة خاصـ  لإجـ

 وقادرة على العمـل في منـاطق        متنقلة المحاكم   تلك. التحقيقات
 النــساء اللــواتي فإنهــا تمكِّــنرائم، وبالتــالي مواقــع الجــلى إقــرب أ

 تأخـــذ أن يـــشاهدن العدالـــة وهـــي  مـــنتعرضـــن للاغتـــصاب
لكــي  فهــي تنعقــد في العــراء، وتحــت ظــل الأشــجار،  . مجراهــا

ــسنى لأ ــشاركة  تت ــع الم ــراد المجتم ــك،  . ف ــدمبالإضــافة إلى ذل  تق
لتعزيـز المحاكمـات تقـوم     نـشاء خمـس خلايـا       لإدعم  ال ـالحكومة  

ساعدة ضــحايا العنــف الجنــسي في جمهوريــة البعثــة بإنــشائها لمــ
 .الكونغو الديمقراطية

ــال في   صـــــلاح القـــــضائي التـــــصدي لقـــــضية الإ مجـــ
إطــار عزمهــا  في  الحكومــة،ر بــأن، يــسرني أن أذكِّــالكونغــو في

 الإفــــلات علــــى علــــى القــــضاء، مــــرة واحــــدة وإلى الأبــــد، 
في جمهورية الكونغـو   المرتكبة   الجرائم الخطيرة  لىالعقاب ع  من

تقريـر   ذات الـصلة الـواردة في     لتوصـيات   ل اًالديمقراطية، وتنفيـذ  
ــصادر عــن ا  ــشرين الأولفي تحــدة لأمــم المالمــسح ال ــوبر/ت  أكت

 مختلطة خاصـة في النظـام       محاكمنشاء  إلى إ  قد بادرت ،  ٢٠١٠
 في إطـار بعـض      اكمإنـشاء هـذه المح ـ    سـيتم   . القانوني الكونغولي 

ــاكم ــتئناف محـ ــات في الاسـ ــسؤولية  المحافظـ ــا مـ ــتعهد إليهـ  وسـ
نتـــهاكات حقـــوق الإنـــسان الخطـــيرة     اقـــضاياالتعامـــل مـــع  

 .قراطيةجمهورية الكونغو الديم في

قـانون  قتـرح    الحكومـة م   قـدمت ولتحقيق هذه الغاية،      
 البرلمــان لإنــشاء محــاكم مختلطــة خاصــة لمحاكمــة مثــل هــذه   إلى

لـيس  اصـة   الخختلطة  الماكم  وسوف يكون بإمكان المح   . الجرائم
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ــى   ــساعدة عل ــضاً إنهــاء الإفــلات مــن العقــاب،   فقــط الم ــل أي  ب
 وإرادة قـــدرة وتعزيـــزتحـــسين وصـــول الـــضحايا إلى العدالـــة، 

حقـة  عموماً ليتمكن من ملا   نظام القضائي الوطني الكونغولي     ال
 .الدولية بصورة فعالة الجرائم أخطر

ــن أن     ــرغم مــ ــى الــ ــة   علــ ــة الخاصــ ــاكم المختلطــ  المحــ
لكنـها   السلطة التشريعية على أسـاس قـانون وطـني،          أنشأتها قد

 تتمتـع بـدعم قـوي       أنها تكون أكثر فعالية ومصداقية لو       سوف
 اًالمجلـس قـرار   أن يتخـذ    هـذا الـدعم     يتطلـب   . لأمـن من مجلـس ا   

بموجـــب الفـــصل الـــسابع مـــن الميثـــاق يلـــزم الـــدول الأعـــضاء 
ــال     ب ــاون مــع المحــاكم المختلطــة الخاصــة، لا ســيما في اعتق التع

 العدالـة   وعدم تحقيـق  عدم التعاون   إن  . همالمشتبه فيهم وتسليم  
 . تهديدا حقيقيا للسلم والأمن الدولييننشكلايقد 

ــا   ــسلحة  بنــــ ــات المــــ ــة الجماعــــ ــسلام ومكافحــــ ء الــــ
يجـب  .  لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة      القصوىالأولويات   من

. ساعدة بلـدان المنطقـة  بم ـالتصدي لتهديد جيش الرب للمقاومة     
الأعمــال  ويجــب التعجيــل باتخــاذ مبــادرات لحمايــة المــدنيين مــن 

جوزيـف  بقيـادة   وغنديـة    حركة التمرد الأ   ترتكبهاالوحشية التي   
ــهني كــو ــد أن ــ. وأتباع ــوفر الآن ونعتق ــة  ه تت للحــد عناصــر كافي

تدميريــة لتلــك الجماعــة المـــسلحة    بــشكل كــبير مــن القـــدرة ال   
جمهوريــة ، بعــد أن وصــلت ســطوتها إلى  تمامــاالقــضاء عليهــا أو

القيـام  .  نفسه أفريقيا الوسطى وتشاد والسودان وأوغندا وبلدي     
 .قعة من أجل جعل السلام حقيقة وابذلك ممكن وواجب،

 فيمـــا يتعلـــق بمحاربـــة الجماعـــات  عامـــة،مـــن ناحيـــة  
المسلحة، بما في ذلك الخارجون عن القانون مـن الكونغـوليين،         

ماً جوهريـــاً قـــد تحقـــق بـــلا مـــراء  تقـــد أن مجـــدداً نؤكـــدفإننـــا
خفض التهديدات المحدقة بأمن الناس وفي تحـسين الظـروف           في

ــة الأمـــن   ــة مـــن كفالـ قـــات تطبيـــع العلا. الـــتي تمكّـــن الحكومـ
لإبعـــاد تـــدابير ويجـــري اتخـــاذ ال. مـــستمرالـــدول المجـــاورة  مـــع
ــر ال ــاطق  الـــتي تعمـــل علـــى  عناصـ ــتقرار مـــن المنـ ــة الاسـ زعزعـ

بأن موقفنا قد ظل ثابتـاً      ذكر المجلس،   ؛ لكن نود أن ن    الحدودية
ــذ  ــر /شــباطمن ــل في ضــرورة عــودة  ، ٢٠٠١فبراي ــع ويتمث جمي

 .أوطانهمإلى ، أصولهمبغض النظر عن ين، سلحالمالأجانب 

 الآن لبـــــدء مرحلـــــة جديـــــدة حـــــان الوقـــــتلقـــــد   
. الانتعــاش الاقتــصادي بعــد ســنوات عديــدة مــن الحــرب    مــن
كما أعـرب  ، ذلك المجال، مثلما هو الحال في جميع المجالات   في

ــغ    ــى نحــو بلي ــك عل ــدولي والإقليمــي   عــن ذل ــاون ال ــر التع  وزي
 :، فإن٢٠١١ّمايو /أيار ١٨لس في  له أمام المجبيان في

ــت   أ”     ــا كانــ ــافية، مهمــ ــساعدات إضــ ي مــ
أساسية، من قبل الأمم المتحـدة، وبعثتـها في جمهوريـة           
الكونغــو الديمقراطيــة علــى وجــه الخــصوص، ينبغــي      

هـــا علـــى نحـــو يـــستفيد فائـــدة تامـــة تـــصورها وتنظيم
ــدولي    مــن ــا المجتمــع ال ــتي اتفــق عليه . الاســتثمارات ال

ــشرعية،     ــة الـ ــداً لأزمـ ــضع حـ ــستطيع أن نـ ــذلك نـ وبـ
لة الاقتصاد مرة أخرى، ونعيد بنـاء الدولـة         وندفع عج 

 بعبـــارة أخـــرى -في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة 
نبني ونعـول علـى مـا هـو واضـح، حـتى وإن تكـن                 أن

هــا بالفعــل مــن خــلال العمــل معــاً  النتــائج الــتي حققنا
هــذا المجــال خــلال الأعــوام القليلــة الماضــية لا تــزال  في
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ــة جملــدى    ــة الكونغــو الديمقراطي ــل،  ،هوري  مــن ذي قب
ــار   خطــة  ــادة الإعم ــق الاســتقرار وإع ــة  في تحقي شــرق جمهوري

سـتراتيجية الدوليـة    الاالكونغو الديمقراطية والكونغو، وكذلك     
ــدعم  ــان الاســتقرار، والأمــن ل ــستهدفاللت ــشمالية  انت  كيفــو ال

ــا تمتــد إلى مقــاطعتي أويلــي و افظــة المحأويلــي الــسفلى في و العلي
 محافظـة  شمـال تنجانيقـا في       ومقاطعـة مانيمـا،   محافظة  الشرقية، و 
  محافظـــةفيور تـــواوأك أوبـــانغي الجنوبيـــة ومقـــاطعتيكاتانغـــا، 
إعــادة تــصميم مراجعــة وفي رأينــا المتواضــع، ينبغــي  . إكواتــور

ــاج  عنـــصري  ــادة الإدمـ ــصادي وإعـ ــاش الاقتـ ــواردين الانتعـ  الـ
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. عـــادة الإعمـــارالبرنـــامجين المعنـــيين بتحقيـــق الاســـتقرار وإ  في
إلى خطة تحقيق الاسـتقرار وإعـادة       على وجه الخصوص    وأشير  

الإعمار في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، الـتي صـممها           
 تعزيـــز المنـــاطق وتهـــدف إلىفريـــق الأمـــم المتحـــدة القطـــري،  

أن هـذه المنـاطق     على الرغم من    و. هاالشمالية والغربية وتطوير  
 عـدم   عـن واجـه العواقـب المترتبـة        ت فإنهـا تعاني من الـصراع،     لا  

 .هاالاستقرار في شمال البلاد وشرق

الراغبــة نــدعو المجتمــع الــدولي والبلــدان الــصديقة  إننــا   
لاسـتثمار بكثافـة    ل إلى جمهورية الكونغو الديمقراطيـة،       تيَتأن  لأ
  .ين الاقتــــصاديفي تطورهــــا ونموهــــا المــــشاركة وبلــــدنا،  في
  

التي يملكهـا   قراطية والطاقة   إمكانات جمهورية الكونغو الديم    إن
 تجعلان من الممكن أن ننخـرط في تعـاون يحقـق الفائـدة             شعبها

 بالفعــل، ونــدعو  ذلــك بعــض البلــدانتلقــد فهمــ. للجــانبين
دعمنا ونحــن نتحــرك علــى وأن تــ لأن تحــذو حــذوهاالآخــرين 
 .هذا المسار

ــرئيس   لا توجــد أسمــاء أخــرى  ): بالفرنــسية تكلــم (ال
ــائمتي  ن أعــضاء المجلــس إلى مــشاورات غــير   أدعــو الآ. علــى ق

 . هذا الموضوعبشأنرسمية لمواصلة مناقشتنا 

  .٥٠/١٠ فعت الجلسة في الساعةرُ  
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	وبينما لم تقرر أي من بعثات المراقبين أن تلك المشاكل كان من شأنها أن تغير بالضرورة النتائج المعلنة للانتخابات الرئاسية، فقد أعربنا وآخرون عن قلقنا الشديد إزاء المخالفات التي أبلغت عنها بعثات المراقبة المختلفة، ونعتقد أن من الأهمية بمكان إجراء استعراض شامل ومفتوح للتحضيرات لانتخابات تشرين الثاني/نوفمبر وسيرها. وينبغي أن يوفر الاستعراض لمحة عامة دقيقة قدر الإمكان عن العملية وأن يستخلص الدروس ذات الصلة وأن يقترح توصيات وأن يتأكد من تنفيذ تحسينات لكي تحقق الانتخابات التي ستجرى مستقبلا أعلى مستوى ممكن من النزاهة. وأود أن أشير إلى أن اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة نفسها قد بدأت بالفعل في اتخاذ إجراءات للقبض على بعض موظفيها ومحاكمتهم، في حين تجري مناقشات بشأن الاستعراض الأوسع نطاقا.
	في الوقت نفسه، أكدنا بقوة على أهمية استخدام جميع الأحزاب والمرشحين للوسائل السلمية والحوار بشكل كامل للتعامل مع نقاط الخلاف. وقرر مرشح واحد فقط التقدم بطعن قانوني إلى المحكمة العليا الكونغولية بخصوص نتائج الانتخابات الرئاسية. ولم يتم الإعلان عن النتائج المؤقتة للانتخابات التشريعية سوى في الأسبوع الماضي. وقد أكدنا مرة أخرى لجميع المرشحين والأحزاب أهمية استخدام القنوات القانونية لمن يريدون الاعتراض على النتائج، وكذلك مواصلة الحوار الكامل والمناقشات بين القادة السياسيين والأحزاب لمعالجة كل الخلافات في الرأي، بما في ذلك القضايا ذات الصلة بالانتخابات. ولئن كان من الضروري أن تكفل سلطات الحكومة تمتع جميع المواطنين الكونغوليين بصورة كاملة بحقوقهم في حرية التعبير وغيرها من الحقوق، فإن المواجهات العنيفة لن تحل أي مشكلة وتقود فحسب إلى اندلاع المزيد من العنف.
	لقد وفرت بعثة الأمم المتحدة كل دعم ممكن للعملية الانتخابية بما يتفق مع ولايتنا. وشمل ذلك تقديم الدعم اللوجستي الكامل والوفاء بجميع الالتزامات الواردة في الخطط اللوجستية المتكاملة الأصلية التي وضعت بالتعاون مع اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة، بل وتوفير دعم تكميلي إضافي مع ظهور تحديات جديدة في الفترة السابقة على الانتخابات مباشرة. وبالإضافة إلى ذلك، مولت البعثة ونفذت عمليات تدريب لوحدات التدخل التابعة للشرطة الوطنية الكونغولية، ووفرت معدات غير قاتلة لتعزيز قدرة الشرطة على ضمان أمن العملية الانتخابية. وتواصل البعثة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي تقديم المشورة الفنية والدعم إلى أقصى حد ممكن، على الرغم من أنه ليس لنا أي دور رسمي أو مسؤولية في التحقق من النتائج المعلنة أو التصديق عليها.
	كما وفرنا الدعم لجهود واسعة في مجموعة متنوعة من المنتديات على المستويات الوطنية والإقليمية لتعزيز الحوار بين الأحزاب والمرشحين والمجتمع المدني وأصحاب المصلحة الآخرين في الكونغو. ونعتزم بذل كل ما هو ممكن لتيسير إجراء استعراض كامل للعمليات الانتخابية والاستفادة منه ومن الملاحظات الخارجية في تقديم الدعم لضمان تنفيذ تحسينات لتحقيق أقصى قدر من المصداقية للانتخابات مستقبلا. وعلى وجه الخصوص، سيجري التركيز على الفور على الانتخابات الإقليمية والمحلية الهامة المتبقية لاستكمال الدورة الانتخابية الحالية. وأود أن أشير إلى أنه بالرغم من أن توقيت هذه الانتخابات غير مؤكد الآن، فإن أهمية إجراء انتخابات إقليمية ومحلية كاملة وشفافة وذات مصداقية واضحة جدا.
	ومع إعلان اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة عن أحدث النتائج المؤقتة للانتخابات التشريعية، يتحول الاهتمام السياسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية الآن إلى الجمعية الوطنية الجديدة وتوطيد التحالفات وتشكيل حكومة جديدة والتصديق عليها. وتوقيت الإعلان عن الهياكل الجديدة وتكوينها المحدد هما من الأمور التي لم تتضح بعد بالتأكيد، لكن المناقشات التمهيدية بين مختلف الأفراد والأحزاب بدأت بالفعل قطعا. ونعتقد أنه من المهم جدا أن يقوم جميع المسؤولين المنتخبين حديثا بدور نشط وكامل في هذه المناقشات وفي عمل المؤسسات الجديدة لمصلحة ناخبيهم والبلد. ونشجع بقوة جميع المسؤولين المنتخبين والقادة السياسيين على الاضطلاع بشكل كامل وفعال بمسؤولياتهم السياسية والمدنية بالنيابة عن الشعب الكونغولي.
	سمحت البيئة السائدة في مرحلة ما بعد الانتخابات بالتأكيد لبعثة الأمم المتحدة وللمسؤولين الكونغوليين بإعادة تقييم الأوضاع الأمنية في البلد، ولا سيما استمرار التهديدات الموجهة ضد السكان المدنيين والاستقرار العام في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. وحماية المدنيين لا تزال تمثل، بطبيعة الحال، الأولوية القصوى لبعثة الأمم المتحدة. وفي هذا الصدد، فإن تجدد نشاط حركة القوات الديمقراطية لتحرير رواندا مؤخرا يدعو إلى بالغ القلق. والمجزرة التي وقعت في كانون الثاني/يناير وراح ضحيتها ما يقدر بـ 54 مدنيا، في المناطق النائية من إقليم شابوندا في مقاطعة كيفو الجنوبية، هي مثال مأساوي وواضح لهذا النشاط واستمرار الأعمال الوحشية التي ترتكبها الحركة. وتحليلنا لهذه الهجمات لا يشير إلى تجدد القوة الأساسية لقدرات القوات الديمقراطية، وإنما هي استمرار للأنماط السابقة من الأعمال الانتقامية التي نفذتها القوات الديمقراطية ضد أهداف سهلة نسبيا لتخويف المدنيين والسعي إلى تعزيز مواقعها.
	غير أنه، في الواقع، فإن فقدان بعض كبار القادة واستمرار الأعداد المشجعة من مقاتلي القوات الديمقراطية وعائلاتهم الذين تشملهم إجراءات الإعادة إلى رواندا والمعلومات التي تؤكد استمرار التوترات الداخلية والتوترات داخل قيادة القوات الديمقراطية، تدل جميعا على نقاط الضعف النسبي المستمر في المنظمة. وبالتعاون مع سلطات جمهورية الكونغو الديمقراطية، نحن عازمون على متابعة جميع الأنشطة الممكنة لتحقيق مزيد من التخفيض في قدرات القوات الديمقراطية.
	ثمة نقطة جديدة مثيرة للقلق تتمثل في ظهور أو نمو جماعات كونغولية مختلفة في كيفو الشمالية وكيفو الجنوبية، والتي يصور البعض منها نفسها على أنها ما يسمى جماعات للدفاع عن النفس تستهدف مختلف الخصوم المتصورين. كما أن بعض الجماعات القائمة، ومنها على سبيل المثال جماعة ماي ماي ياكوتومبا في كيفو الجنوبية، أظهرت أيضا زيادة في النشاط المسلح والإجرامي، والذي يترافق في كثير من الأحيان مع ترتيبات مختلفة مع غيرها من الجماعات المسلحة، بما في ذلك القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وقوات التحرير الوطنية البوروندية. إنها تمثل جميعا تهديدا كبيرا للمدنيين وللأمن العام في المناطق التي تعمل فيها.
	في الجزء الشمالي الشرقي من جمهورية الكونغو الديمقراطية، جرى في الواقع الحد من أنشطة جيش الرب للمقاومة الأوغندي خلال الأشهر الأخيرة، وأجرت بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية والقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، عمليات مكثفة لصد هجمات محتملة واسعة النطاق لجيش الرب للمقاومة الأوغندي، في نهاية العام. ومع ذلك، فإن جيش الرب للمقاومة الأوغندي لا يزال يشكل بوضوح تهديدا خطيرا لمنطقة تشمل أجزاء من جمهورية الكونغو الديمقراطية وجمهورية أفريقيا الوسطى وجنوب السودان.
	إننا نرحب بالمبادرات التي اتخذها الاتحاد الأفريقي لإرساء نهج إقليمي لمواجهة التهديد المتمثل في جيش الرب للمقاومة، فضلا عن نشر أفراد عسكريين الولايات المتحدة، دعما لعمليات التصدي لذلك التهديد. وسنواصل تعاوننا النشط مع السلطات الكونغولية والتنسيق مع بعثات الأمم المتحدة الأخرى، في سعيها إلى وضع حد للتهديد الذي يشكله جيش الرب للمقاومة، في الكونغو، بما يتفق مع ولايتنا.
	يحتفظ تحالف القوى الديمقراطية/الجيش الوطني لتحرير أوغندا أيضا بقدرة عسكرية كبيرة، في شمال كيفو الشمالية، كما أظهر الهجوم الأخير الذي قامت به الجماعة مستهدفة وحدة للقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. كذلك، لا تزال أنشطة بعض عناصر القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية المدمجة ظاهريا، التي لا تقبل أو تتبع القيادة المركزية وسلطة الدولة، تشكل تهديدا خطيرا للاستقرار والأمن في مقاطعتي كيفو. وهذا أمر صحيح، لا سيما فيما يتعلق ببوسكو نتغاندا وأولئك المتحالفين معه، الذين يمثلون تحديا كبيرا أمام تهيئة ظروف آمنة ودائمة في المنطقة.
	قمنا مؤخرا بإجراء مناقشات مثمرة جدا مع المتحاورين المنتمين إلى القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، فيما يخص اتخاذ مجموعة متنوعة من الإجراءات للتصدي لتلك التهديدات السالفة الذكر، وتحقيق تحسن دائم في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويشمل ذلك ممارسة ضغوط عسكرية جديدة، موجهة ضد القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وباقي الجماعات المسلحة التي تسعى إلى تحقيق مزيد من الإضعاف لقدرات القوات الديمقراطية لتحرير رواندا وباقي الجماعات المسلحة، وتحقيق إعادة أكبر عدد ممكن من للمقاتلين الأجانب إلى أوطانهم وتسريح المليشيات الكونغولية أو باقي الجماعات المسلحة.
	في ذلك الصدد، يسرني أن أفيد بأن الإضافة الأخيرة لطائرة عمودية من جنوب أفريقيا وثلاث طائرات عمودية للنقل العسكري تابعة لباكستان، والوصول المتوقع لأربع طائرات عمودية مقاتلة أوكرانية خلال الأسابيع المقبلة، سيوفر دعما تشتد الحاجة إليه لقدرات بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية في الشرق، التي تأثرت بشدة في الشهور الأخيرة جراء قدرات الطائرات العمودية غير الكافية. أود أن أعبر عن تقديري لجميع أولئك الذي يوفرون تلك الإضافات الهامة جدا.
	خلال مناقشاتنا مع الشركاء الكونغوليين، استكشفنا أيضا أفكارا بشأن كيفية تعزيز وزيادة مجمل قدرات القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. إن الإصلاح والتعزيز العسكريين يشكلان بوضوح عنصرين أساسيين في مجال تحقيق ظروف أمنية دائمة في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية. ومن المبكر جدا التعليق بشكل محدد بشأن ما هو ممكن، لكن أقول بأن الأفكار قيد النظر قد شجعتني. وستكون تلك الأفكار بالطبع متوافقة بالكامل مع البرامج والأنشطة الضرورية، التي يجري القيام بها في المجالات المهمة لقطاع الأمن، بما في ذلك البرامج التي ترمي إلى توسيع تدريب الشرطة وبشكل عام تعزيز قدرات الشرطة الوطنية الكونغولية، ودعم برنامجي القضاء ونظام السجون. إنني أعتقد بأن نظامي الشرطة والقضاء العسكري اللذين تطبقهما بالفعل بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛ بالشراكة مع السلطات الكونغولية ذات الصلة، كانت ناجحة بشكل خاص، وأثمرت نتائج ملموسة في مجال تعزيز قدرات الشرطة الوطنية الكونغولية.
	إن الاغتصاب والعنف الجنسي لا يزالان المشكلة الرئيسية ومحل تركيز اهتمام البعثة ووكالة الأمم المتحدة وأنشطتهما. لقد واصلنا دعم وتشجيع زيادة الملاحقات القضائية العسكرية وباقي الملاحقات لأولئك الذين قاموا بالاغتصاب وباقي أنواع العنف الجنسي، فضلا عن الانتهاكات الخطيرة لحقوق الإنسان، بغية إنهاء الإفلات من العقاب. أؤكد للمجلس بأننا سوف نواصل اغتنام كل فرصة لتقديم أولئك الذين اقترفوا تلك الجرائم إلى القضاء.
	لكن يتعين علي أيضا الإشارة إلى أن البيانات تشير على نحو متصاعد إلى عدد كبير من حالات العنف الجنسي، بما في ذلك الاغتصاب في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، وباقي مناطق البلد، تشمل بشكل أساسي مدنيين ارتكبوا تلك الجرائم الخطيرة ضد النساء. أعتقد بقوة بأن المسألة تستدعي المزيد من الاهتمام منا جميعا، في تلك المنطقة البالغة الأهمية. وأحث الحكومات والمنظمات على النظر في إيلاء المزيد من الاهتمام للمشكلة. ليس بوسع أحد منا تحمل تخفيض مستوى النشاط بأي شكل من الأشكال في ذلك المجال الهام، حيث أن الكثير من النساء الكونغوليات، ونتيجة لذلك المجتمع الكونغولي ككل يعاني من هذه المشكلة الفظيعة.
	تظل السجون مشكلة خطيرة أيضا، والهروب الأخير لزعيم الماي ماي جيديون سنة 2011، في إطار هروب جماعي من السجن، يؤكد ذلك، حيث أبدى علامات جديدة على تشكيل وجود ميلشيا جديدة في إقليم كاتانغا. من الواضح جدا أنه يتعين القيام بالكثير في ذلك المجال. بقدر ما نستطيع حشد الموارد، والعمل مع باقي الشركاء المنخرطين، لأجل توسيع البرامج العامة، والحفاظ عليها عموما، مع أمل تعزيز تلك البرامج وبرامج أخرى عبر جميع أجزاء مسائل القطاع الأمني، بما في ذلك البرامج العسكرية، يمكن تحقيق تقدم مهم بغية تهيئة الظروف المطلوبة لتحقيق أمن السكان المدنيين وأمن دائم في المنطقة.
	بينما لن أسهب اليوم كثيرا في الحديث عن برامج تحقيق الاستقرار، أعتقد بأن الجميع في جمهورية الكونغو الديمقراطية يدرك جيدا أهمية إحراز تقدم في ذلك المجال كذلك. إن تلك الأنشطة المنفذة في إطار خطة تحقيق الاستقرار وإعادة الإعمار في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، مكون ضروري في مجال تحقيق ظروف أمن مستدامة وتوفير التنمية الاقتصادية والاجتماعية.
	فيما يخص مناطق أخرى من البلد، ليست هذه الأنشطة بأقل أهمية في مجال معالجة الاحتياجات الطارئة للشعب الكونغولي ودعم التنمية العامة. إننا نعتقد بأن الإقرار الرسمي المبكر لبرنامج توطيد السلام، سيشكل عنصرا هاما في ذلك الجهد، وسنعمل من خلال التعاون الوثيق لبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ووكالات الأمم المتحدة، جنبا إلى جنب مع الشركاء المهمين الثنائيين والمتعددي الأطراف، بغية تحقيق المزيد من التقدم، دائما بالشراكة مع الوكالات والسلطات الحكومية، وجميع المنظمات غير الحكومية وباقي المنظمات التي تقدم إسهاماتها.
	سنسعى بنشاط إلى اغتنام الفرص للمضي قدما في جميع تلك المجالات، في الأسابيع والشهور المقبلة، مع التركيز على حماية المدنيين وباقي المسائل الأمنية ذات الصلة، وما يرتبط بها من إصلاحات، وتعزيز قدرات وسلطات الدولة، وتحقيق الاستقرار وجهود التنمية والاستكمال الناجح للدورة الانتخابية. سيظل التصدي للعنف الجنسي يشكل محور تركيز رئيسيا لعملياتنا وبرامجنا. بالطبع، لأن حكومة جديدة قد شكلت، سنشارك أيضا في حوار نشط مع المسؤولين الجدد، بغية المضي قدما في جميع المجالات. لكنني مقتنع بوجود فرص حقيقية لأجل الاستفادة منها الآن وفي المستقبل القريب، ويمكن أن أؤكد للدول الأعضاء بأننا سنسعى إلى اغتنام جميع تلك الفرص إلى أقصى قدر ممكن.
	(تكلم بالفرنسية)
	أخيرا، أود أن أشكر أعضاء مجلس الأمن والمجتمع الدولي لدعمهم الذي لم ينقطع للبعثة. وسيكتسي ذلك الدعم أهمية قصوى في الشهور القادمة، عندما سنحاول تحقيق تقدم مستمر، في مواجهة مختلف التحديات التي وصفتها للتو. بالمثل، أود تسليط الضوء على عرفاني لموظفي بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية ووكالات الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. حيث أن عملهم ضروري، وأنا معجب به للغاية. في ظل ضغط العملية الانتخابية، كانت جهودهم استثنائية ونموذجية. ويستحق عملهم خلال تلك الفترة شكرنا وثناءنا. ليس لدي شك بأننا، وقد تعززنا بذلك الدعم، سنكون قادرين على الاستمرار في التقدم في اتجاه تحقيق الاستقرار وإرساء السلام الدائم، اللذين يشكلان التطلعات المشروعة لشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشكر السيد ميس على إحاطته الإعلامية.
	أعطي الكلمة الآن لممثلة جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	السيدة مالينغا (جمهورية الكونغو الديمقراطية) (تكلمت بالفرنسية): في البداية، سيدي الرئيس، اسمحوا لي بالإعراب عن مدى سعادتي إذ أشاهدكم ترأسون مجلس الأمن هذا الشهر. وتغمرني فرحة كبيرة لأن مجلس الأمن قرر تحت رئاستكم النظر في تقرير الأمين العام (S/2012/65) بشأن بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وينبغي أيضا أن أشيد بالعمل الممتاز الذي قام به سلفكم، الممثل الدائم لجنوب أفريقيا، خلال فترة رئاسته لمجلس الأمن الشهر الماضي. اسمحوا لي أيضا أن أسلط الضوء على الأهمية القصوى لتقرير الأمين العام، المؤرخ 26 كانون الثاني/يناير 2012. إن الإحاطة الإعلامية التي قدمها للتو الممثل الخاص للأمين العام، السيد ميس - الذي أرحب بحضوره بيننا اليوم - أكدت على هذه الأهمية.
	يكتسي التقرير المعروض على المجلس اليوم أهمية لأنه يتضمن معلومات وقائعية عن الأحداث التي وقعت في جمهورية الكونغو الديمقراطية منذ التقرير السابق للأمين العام المؤرخ 24 تشرين الأول/أكتوبر 2011 (S/2011/656). إنه يغطي فترة حاسمة من تاريخ جمهورية الكونغو الديمقراطية - وهي الفترة التي توجه فيها الشعب الكونغولي، للمرة الثانية في خمس سنوات، إلى صناديق الاقتراع كما كان مقررا وفي أجواء سلمية عموما.
	نحن نرحب بالتوصيات الواردة في التقرير، ولا سيما أنها تعكس عموما الشواغل التي أعربت عنها الحكومة بالفعل، وتسعى لمعالجتها بمساعدة شركائها التقليديين وبعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية. وتتعلق هذه الشواغل على وجه الخصوص بالجهود المشتركة للقوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية والبعثة في سياق عملية نزع السلاح والتسريح والإعادة إلى الوطن وإعادة التوطين وإعادة الإدماج، على النحو المبين في الفقرة 73 من التقرير، والتقدم الذي أحرزته السلطات القضائية الكونغولية في محاكمة ومعاقبة مرتكبي جرائم العنف الجنسي، كما جاء في الفقرة 76 من التقرير، وتجديد التزام الحكومة بتعزيز جهود تحقيق الاستقرار في المقاطعات الشرقية من البلد، فضلا عن التقدم المحرز في تنفيذ خطة تحقيق الاستقرار وإعادة الإعمار في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية والكونغو في المناطق الخارجة لتوها من الصراع المسلح، حسبما أشير في الفقرة 79 من التقرير.
	لكننا على الرغم من ارتياحنا بشكل عام للتقرير، نود إبداء عدد من التعليقات بشأن أربع قضايا هي: الانتخابات والحالة الأمنية، وحقوق الإنسان والعنف الجنسي، وإصلاح النظام القضائي الكونغولي، والجماعات المسلحة وبناء السلام.
	أود أولا أن أتناول مسألة الانتخابات والحالة الأمنية. باسم حكومة وشعب جمهورية الكونغو الديمقراطية، أود أن أتوجه بالشكر إلى الأمين العام، معالي السيد بان كي - مون، على الدعم الذي قدمه إلى جهود تحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية وإلى انتخابات 28 تشرين الثاني/ نوفمبر 2011. كما تجدر الإشارة إلى عمل ممثله الخاص لجمهورية الكونغو الديمقراطية، السيد روجر ميس، فضلا عن الدعم اللوجستي والمادي الذي قدمته البعثة إلى اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة.
	وفي ما يتعلق بأعمال العنف المتصلة بالعملية الانتخابية في جمهورية الكونغو الديمقراطية، تتضمن الفقرة 5 من التقرير معلومات عن الحوادث المتصلة بالانتخابات. وفي حين أن آثارها  السلبية على أمن الأفراد وممتلكاتهم أمر مؤسف، ينبغي الإشارة إلى أن الحكومة، وقت وقوعها، أدانت من خلال وزير العدل وحقوق الإنسان، عددا من الانتهاكات، وناشدت المدعي العام للجمهورية والادعاء في محكمة الاستئناف والمراجع العام لحسابات القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، فتح تحقيقات في هذه الحوادث.
	وفي هذا الصدد، اسمحوا لي أن أقتبس من وزير العدل وحقوق الإنسان، الذي قال في 28 تشرين الثاني/ نوفمبر 2011: 
	”لقد ارتكبت أعمال خطيرة، هي: قتل عدد من الأفراد، من بين السياسيين وضباط الشرطة، وتدمير معدات انتخابية، وممتلكات الدولة وممتلكات خاصة، وإحراق مراكز الشرطة، وتهديدات بالقتل من قبل بعض الأشخاص. ورغم كل الدعوات من أجل توخي الرشد وضبط النفس والشرعية، شهدنا في الأيام الأخيرة شكلا خطيرا آخر من أشكال التعصب الذي ينتهك الحق في الحياة وفي السلامة البدنية وفي الملكية“.
	لكن بالنظر إلى ما بعد الاضطرابات التي سادت قبل وبعد الانتخابات، فإنه ليس من قبيل المبالغة استنتاج أن البلد مصمم بحزم على متابعة عملية العودة إلى الأوضاع الطبيعية وأن الشعب الكونغولي لا يريد إلا شيئا واحدا: السلام.
	اليوم، عندما نتأمل ما حدث فعلا، وحينما ننظر إلى المستقبل، يمكننا أن نقول بصورة مؤكدة أن الجولة الثانية من الانتخابات الديمقراطية تمثل نهاية حاسمة في جمهورية الكونغو الديمقراطية لحقبة لم يكن نقل السلطة يستند فيها إلى القواعد الديمقراطية، وكان تمويل العملية الانتخابية يقدمه أساسا المجتمع الدولي.
	هذا واقع أقر به رئيس الدولة، فخامة جوزيف كابيلا كابانغي، في خطابه في 20 كانون الأول/ ديسمبر 2011:
	”للمرة الأولى في تاريخنا، انتهت فترة ولاية رئيس الجمهورية دون أزمة مؤسسية، مع تمويل 95 في المائة من التكاليف الانتخابية من الموارد الذاتية للجمهورية“.
	وعلى الرغم من الدعوات المتكررة إلى العنف من جانب بعض القادة السياسيين خلال الحملة الانتخابية وبعد الانتخابات، فقد تمكنا من تجنب حدوث تدهور خطير في السلام والأمن في جمهورية الكونغو الديمقراطية بفضل قدرة الشرطة الوطنية الكونغولية على تفادي العنف والتصدي له دون اللجوء إلى الاستخدام المفرط للقوة.
	وأود هنا أن أشيد بإخلاص بقوات الشرطة والأمن التي، في ظل ظروف صعبة بشكل خاص، أظهرت كفاءة مهنية عالية كلما طلب منها كفالة القانون والنظام، وهما شرطان أساسيان لعملية انتخابية فعالة. وأود أيضا أن أغتنم هذه الفرصة لأشكر جميع شركائنا، بما في ذلك بعثة منظمة الأمم المتحدة لتحقيق الاستقرار في جمهورية الكونغو الديمقراطية وبعثة الاتحاد الأوروبي لإسداء المشورة وتقديم المساعدة في مجال إصلاح القطاع الأمني، على شراكتهم مع القوات المسلحة لجمهورية الكونغو الديمقراطية. 
	وأود أيضا أن أسلط الضوء على الدعم الذي قدمه الاتحاد الأوروبي بغية كفالة الأمن خلال العملية الانتخابية في جمهورية الكونغو الديمقراطية من خلال بعثته في كينشاسا ودوله الأعضاء وبعثة الشرطة التابعة للاتحاد الأوروبي في جمهورية الكونغو الديمقراطية. نحن ممتنون أيضا للإسهامات التقنية والمالية واللوجستية التي قدمها عدد من البلدان الصديقة والشركاء الأجانب بما في ذلك جمهورية جنوب أفريقيا وجمهورية أنغولا وجمهورية الكونغو وبعثة منظمة الأمم المتحدة. 
	ولوحظ حدوث بعض الانتكاسات التي أدت في حالات معينة إلى وفاة أفراد، ونحن نجد أنها تدعو إلى الأسف، لكن يمكننا أن نستخلص الدروس منها من أجل المستقبل، ولا سيما في ما يتعلق بانتخابات المقاطعات وانتخابات مجلس الشيوخ والانتخابات المحلية.
	لكن، بصفة عامة، فإن الإصلاحات التي بدأت العام الماضي في قطاع الأمن ستستمر هذا العام لتدريب قوة شرطة وجيش قادرين تماما على ضمان الأمن في جميع أنحاء الإقليم الوطني وعلى تعزيز الظروف - المواتية بالفعل - للعودة إلى التنمية الاقتصادية والاجتماعية.
	وفي ما يتعلق بحقوق الإنسان والعنف الجنسي، أود أن أؤكد مجددا التزام بلدي بالمقاصد والمبادئ المكرسة في ميثاق الأمم المتحدة وفي القانون الدولي، التي تشكل الدعامات الأساسية لعالم أكثر سلاما وازدهارا وعدلا. في هذا الصدد، فإن حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية عاقدة العزم على كفالة الاحترام الصارم للمبادئ الأساسية لحقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي وكفالة سلام عادل ودائم في جميع أنحاء البلد.
	وفي الفقرات من 46 إلى 54 من التقرير، يشير الأمين العام إلى انتهاكات حقوق الإنسان التي وقعت خلال العملية الانتخابية وإلى أعمال أخرى من هذا القبيل ارتكبت في الجزء الشرقي من البلد على أيدي الجماعات المسلحة. وأشير أيضا إلى أعمال العنف الجنسي والاغتصاب الجماعي التي ارتكبت في جمهورية الكونغو الديمقراطية بين عامي 2010 و 2011.
	وفي ما يتعلق بانتهاكات حقوق الإنسان بصفة عامة، توصي الفقرة 71 من التقرير باتخاذ التدابير اللازمة لضمان تحديد المذنبين وتقديمهم إلى العدالة.
	كما قلت قبل قليل، تقلق هذه الحاجة لتحقيق العدالة أشد القلق الحكومة، فضلاً عن السلطات في اللجنة الانتخابية الوطنية المستقلة التي لم تأل جهداً في أن تقدم أمام المحاكم قضايا تورط فيها موظفو انتخابات متهمون بسوء السلوك في المراكز المحلية لتجميع النتائج.
	فيما يتعلق بالعنف الجنسي، أود أن أذكّر المجلس بأن الحرب التي طغت على جمهورية الكونغو الديمقراطية لسنوات عديدة قد ولَّدت الكثير من أنواع العنف، من بينها نوع جديد، ضحاياه الرئيسيون النساء والفتيات. في الجزء الشرقي من البلد، وهو الأكثر تأثراً بذلك النوع من أنواع العنف، تتعرض النساء الآن للاستهداف من قبل رجال بزيهم العسكري ومن قِبل مجرمين.
	استجابةً لذلك، حشدت جميع المؤسسات في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بما في ذلك السلطة التنفيذية والمحاكم والبرلمان، قواها لمكافحة هذه الآفة، التي اعتمدت الحكومة حيالها سياسة عدم التسامح مطلقا. ولم ينجُ من التقديم إلى العدالة حتى الضباط من أعلى الرتب العسكرية في الجيش الكونغولي. ومن الناحية التشريعية، نحيط علماً بقانون 20 تموز/يوليه 2006، الذي يعتبر ثورياً بالمقارنة مع القانون الجنائي الذي كان نافذاً في السابق. ومن أهم ما فيه أشياء مبتكرة رفع السن القانونية للموافقة على ممارسة الجنس بالنسبة للفتيات من عمر 14 إلى 18 سنة. بعبارة أخرى، تعتبر اليوم الفتاة ذات الثماني عشرة سنة قاصر قانوناً، ويعتبر أي شخص يعاشرها جنسياً، سواءً بموافقتها أو بدونها، قد خالف القانون.
	ومن التدابير المهمة التي أدخلت في ذلك القانون عدم الاعتداد بالمركز الرسمي لمرتكب الجريمة؛ بعبارة أخرى، لا يستطيع أي شخص في موقع السلطة يرتكب العنف الجنسي أن يدعي أن لديه حصانة أمام القانون.
	واتخذت المحاكم والهيئات القضائية، من جانبها، تدابير جديدة. على سبيل المثال، في المناطق النائية من المحافظات الشرقية، أنشئت محاكم خاصة لإجراء التحقيقات. تلك المحاكم متنقلة وقادرة على العمل في مناطق أقرب إلى مواقع الجرائم، وبالتالي فإنها تمكِّن النساء اللواتي تعرضن للاغتصاب من أن يشاهدن العدالة وهي تأخذ مجراها. فهي تنعقد في العراء، وتحت ظل الأشجار، لكي تتسنى لأفراد المجتمع المشاركة. بالإضافة إلى ذلك، تقدم الحكومة الدعم لإنشاء خمس خلايا لتعزيز المحاكمات تقوم البعثة بإنشائها لمساعدة ضحايا العنف الجنسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	في مجال التصدي لقضية الإصلاح القضائي في الكونغو، يسرني أن أذكِّر بأن الحكومة، في إطار عزمها على القضاء، مرة واحدة وإلى الأبد، على الإفلات من العقاب على الجرائم الخطيرة المرتكبة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، وتنفيذاً للتوصيات ذات الصلة الواردة في تقرير المسح الصادر عن الأمم المتحدة في تشرين الأول/أكتوبر 2010، قد بادرت إلى إنشاء محاكم مختلطة خاصة في النظام القانوني الكونغولي. سيتم إنشاء هذه المحاكم في إطار بعض محاكم الاستئناف في المحافظات وستعهد إليها مسؤولية التعامل مع قضايا انتهاكات حقوق الإنسان الخطيرة في جمهورية الكونغو الديمقراطية.
	ولتحقيق هذه الغاية، قدمت الحكومة مقترح قانون إلى البرلمان لإنشاء محاكم مختلطة خاصة لمحاكمة مثل هذه الجرائم. وسوف يكون بإمكان المحاكم المختلطة الخاصة ليس فقط المساعدة على إنهاء الإفلات من العقاب، بل أيضاً تحسين وصول الضحايا إلى العدالة، وتعزيز قدرة وإرادة النظام القضائي الوطني الكونغولي عموماً ليتمكن من ملاحقة أخطر الجرائم الدولية بصورة فعالة.
	على الرغم من أن المحاكم المختلطة الخاصة قد أنشأتها السلطة التشريعية على أساس قانون وطني، لكنها سوف تكون أكثر فعالية ومصداقية لو أنها تتمتع بدعم قوي من مجلس الأمن. يتطلب هذا الدعم أن يتخذ المجلس قراراً بموجب الفصل السابع من الميثاق يلزم الدول الأعضاء بالتعاون مع المحاكم المختلطة الخاصة، لا سيما في اعتقال المشتبه فيهم وتسليمهم. إن عدم التعاون وعدم تحقيق العدالة قد يشكلان تهديدا حقيقيا للسلم والأمن الدوليين.
	بناء السلام ومكافحة الجماعات المسلحة من الأولويات القصوى لجمهورية الكونغو الديمقراطية. يجب التصدي لتهديد جيش الرب للمقاومة بمساعدة بلدان المنطقة. ويجب التعجيل باتخاذ مبادرات لحماية المدنيين من الأعمال الوحشية التي ترتكبها حركة التمرد الأوغندية بقيادة جوزيف كوني وأتباعه. ونعتقد أنه تتوفر الآن عناصر كافية للحد بشكل كبير من القدرة التدميرية لتلك الجماعة المسلحة أو القضاء عليها تماما، بعد أن وصلت سطوتها إلى جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والسودان وأوغندا وبلدي نفسه. القيام بذلك ممكن وواجب، من أجل جعل السلام حقيقة واقعة.
	من ناحية عامة، فيما يتعلق بمحاربة الجماعات المسلحة، بما في ذلك الخارجون عن القانون من الكونغوليين، فإننا نؤكد مجدداً أن تقدماً جوهرياً قد تحقق بلا مراء في خفض التهديدات المحدقة بأمن الناس وفي تحسين الظروف التي تمكّن الحكومة من كفالة الأمن. تطبيع العلاقات مع الدول المجاورة مستمر. ويجري اتخاذ التدابير لإبعاد العناصر التي تعمل على زعزعة الاستقرار من المناطق الحدودية؛ لكن نود أن نذكر المجلس، بأن موقفنا قد ظل ثابتاً منذ شباط/فبراير 2001، ويتمثل في ضرورة عودة جميع الأجانب المسلحين، بغض النظر عن أصولهم، إلى أوطانهم.
	لقد حان الوقت الآن لبدء مرحلة جديدة من الانتعاش الاقتصادي بعد سنوات عديدة من الحرب. في ذلك المجال، مثلما هو الحال في جميع المجالات، كما أعرب عن ذلك على نحو بليغ وزير التعاون الدولي والإقليمي في بيان له أمام المجلس في 18 أيار/مايو 2011، فإنّ:
	”أي مساعدات إضافية، مهما كانت أساسية، من قبل الأمم المتحدة، وبعثتها في جمهورية الكونغو الديمقراطية على وجه الخصوص، ينبغي تصورها وتنظيمها على نحو يستفيد فائدة تامة من الاستثمارات التي اتفق عليها المجتمع الدولي. وبذلك نستطيع أن نضع حداً لأزمة الشرعية، وندفع عجلة الاقتصاد مرة أخرى، ونعيد بناء الدولة في جمهورية الكونغو الديمقراطية - بعبارة أخرى أن نبني ونعول على ما هو واضح، حتى وإن تكن النتائج التي حققناها بالفعل من خلال العمل معاً في هذا المجال خلال الأعوام القليلة الماضية لا تزال ضعيفة“. (S/PV.6539، ص 6)
	لدى جمهورية الكونغو الديمقراطية، من ذي قبل، خطة تحقيق الاستقرار وإعادة الإعمار في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية والكونغو، وكذلك الاستراتيجية الدولية لدعم الأمن والاستقرار، اللتان تستهدفان كيفو الشمالية وتمتد إلى مقاطعتي أويلي العليا وأويلي السفلى في المحافظة الشرقية، ومحافظة مانيما، ومقاطعة شمال تنجانيقا في محافظة كاتانغا، ومقاطعتي أوبانغي الجنوبية وأكواتور في محافظة إكواتور. في رأينا المتواضع، ينبغي مراجعة وإعادة تصميم عنصري الانتعاش الاقتصادي وإعادة الإدماج الواردين في البرنامجين المعنيين بتحقيق الاستقرار وإعادة الإعمار. وأشير على وجه الخصوص إلى خطة تحقيق الاستقرار وإعادة الإعمار في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية، التي صممها فريق الأمم المتحدة القطري، وتهدف إلى تعزيز المناطق الشمالية والغربية وتطويرها. وعلى الرغم من أن هذه المناطق لا تعاني من الصراع، فإنها تواجه العواقب المترتبة عن عدم الاستقرار في شمال البلاد وشرقها.
	إننا ندعو المجتمع الدولي والبلدان الصديقة الراغبة لأن تأتيَ إلى جمهورية الكونغو الديمقراطية، للاستثمار بكثافة في بلدنا، والمشاركة في تطورها ونموها الاقتصاديين.
	إن إمكانات جمهورية الكونغو الديمقراطية والطاقة التي يملكها شعبها تجعلان من الممكن أن ننخرط في تعاون يحقق الفائدة للجانبين. لقد فهمت بعض البلدان ذلك بالفعل، وندعو الآخرين لأن تحذو حذوها وأن تدعمنا ونحن نتحرك على هذا المسار.
	الرئيس (تكلم بالفرنسية): لا توجد أسماء أخرى على قائمتي. أدعو الآن أعضاء المجلس إلى مشاورات غير رسمية لمواصلة مناقشتنا بشأن هذا الموضوع.
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